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V Albaniji se že pojavljajo nasprotstva. 
PRINC WIED KI NI RESIGNIRAL 

ČAKA UGODNEGA TRENUTKA 
Vzhodni in severovzhodni albanski rodovi to od-

ločno proti Ahmedu Zcgu. — Italija bi te rada 
iznebila Albanije. Bivši albanski vladar bi zo-
pet rad zasedel albanski prestol. — Novi kralj 
bo pomilofttil politične jzločince. 

LONDON, Anglija, 23. avgusta. — Jutri bo za-
sedel albanski kraljevski prestol triintridesetletni 
Ahmed Zogu, dosedanji predsednik albanske re-
publike. 

Odpor proti njemu se že sedaj pojavlja. 
Iz Beograda poročajo, da nameravajo vzhodna 

albanska plemena prekiniti svečanosti. 
Ta plemena Ahmeda Zogu odločno sovražijo in 

simpatizirajo z bivšimi poslanci in ministri, kate-
ri se sedaj nahajajo v ječi. 

Tako Jugoslavija kot Italija smatrata Albanijo 
za grozečo prikazen. 

S tem, da bodo Italijani pomagali Ahmedu na 
prestol, bodo rešili svojo nalogo ter se bodo brigali 
za Albanijo Čim manj mogoče. 

V bodočnosti se bo morala ž njo ukvarjati Jugo-
slavija. 

BERLIN, Nemčija, 23. avgusta. — Princ Wied. 
ki je bil pred vojno vladar Albanije in moral po-
begniti, pravi, da ni nikdar resigniral kot albanski 
vladar ter da le čaka ugodnega trenutka, ko se bo 
vrnil na prestol. 

To izjavo je vsebovala brzojavka, ki jo je poslal 
danes princ berlinski pisarni Associated Press kot 
odgovor na vprašanje, kakšno stališče bo zavzel na-
pram Ahmedu Zogu. 

R3M, Italija, 23. avgusta. — Ko bo Ahmed Zo-
gu zasedel albanski prestol, bo izdal splošno am-
nestijo za vse politične zločince. Med njimi je do-
£ti takih, ki so obsojeni na smrt. 

JUTRI SE PODA EKSPEDICUA 
KROTI JUŽNEMU TEČAJU 

MUSSOLINIJA 
ŽALITI JE 

NEVARNO 
Francoz je dobil pet me-

secev ječe, ker se je jna 
meji "žaljivo" izrazil o 
Musoliniju. 

C1HAM0N1X, Sviea. 23. avgu-
sta. — Turisti v Italiji store do-
bro, če »ploh ne govore o politiki, 
še manj pa ministrskem predsed-
niku Mussoliniju. če se nočejo se-
znaniti z italijanskimi ječami. 

Pet Francozov j e bilo ustavlje-
nih pri prekoračenju meje od čla-
nov fašistovtfke miliee, ki so za-
htevali izkaze. Trije Francozi so 
pokazali dokument, a delali isto-
časno opazke, kwtere se je razla-
galo kot žaljive za Mussolinija. 
Naslednje v celi stvar je bilo, da 
«o prevedli vse tri v Aosto. kjer je 
<>il obsojen eden na pet mesecev 
ječe. Ostale pa so izpust rt i po pla-
Čanju deuame globe. 

Tukaj se pripoveduje *lučaj ne-
kega Amerikanea, katerega jc za-
dela skoro ista usoda. Neki odvet-
nik pa ga je rešil, ko je trdil, da 
ni zmerjal Amerikanec Mitssolini-
ja, temveč slabo vino. 

Preprečena železničarsk* 
stavka. 

CHICAGO, ni. , 23. avgusta. — 
Chicago and Alton železnica se j c 
obvarovala preteče stavke železni-
čarjev in sprevodnikov potom j 

KRVAVI 
SPOPADI 

V Rigi je prišlo do krva-
vih spopadov med poli-

cijo in delavci in na duca-
te ljudi je bilo ranjenih. 

KOVNO, Litovska. 23. avgusta. 
Po ulicah Rige j e prišlo včeraj do 
krvavih spopadov med polici jo ter 
delavci, ki so vprizorili demon-
stracije. — kot se gla&i v poročilih, 
ki so dospela od tamkaj. 

Sofi ja list i so sklicali celo vrsto 
zborovanj, v protest- proti raapn-
stu strokovnih organizacij, katere-
ga je odredila vlada. Policija je 
skušala raabiti zborovanja ter pre-
gnati udeležence, pri čemur je 
prišlo do številnih 'spopadov. Na 
ducate ljudi je bilo pri tem ranje-
nih. 

V številnih obratih so ustavili 
delavci delo. Na pomolih počiva 
delo popolnoma in v številnih tvor-
nicah j e bilo todvpopo 1 noma ustav-
ljeno delo. 

Umrl v "električni po-
stelji" 

TORONTO, Ont., 23. avgusta. — 
Truplo Normana Riemerja so na-
šli včeraj ayutraj v postelji, pri-
trjeno z jermeni im mokro blago. 
>Ied blago in njegovo tnjplo so 
bile kovinaste plošče, ki so bile 
zvezane z žico. 

Vodilna žica je bila spojena z 
pod pisanja dogovora, da naj bo [električno svetilko, iz katere je 
vsako povišanje plač, izvirajoče iz j prišel tok ter uničil njegovo liv-

ed 1. maja napre j . ' l j eo je . 

Jutri bo odplui jz New Yorka parnik City iof New 
York, ki bo služil poveljniku Byrdu kot temelj-
na ladja ekspedicije. — Ektpedicija bo trajala 
dve leti. — Težave z acetilinom. 

Ladja City of New York, ki bo služila ekspedici-
jo commanderja Byrda na Južni tečaj kot temelj, 
bo odpotovala v soboto, — kot je objavil včeraj ka-
pitan Melville. Za včeraj nameravano odpotova-
nje je moralo biti preloženo, ker ni bilo mogoče do-
vršiti nakladanja živil in drugih zalog. 

Nakladanje zahteva največjo 
prednost in vpoštevanje različnih 
temperatur, katerim bo tovor iz-
postavljen na dolgem potovanju. 

Kot primer hočemo navesti le 
acetilen, ki pri nizkih temperatu-
rah lahko eksplodira in katerega 
je trebo vsled tega spraviti na 
krov. Tam pa bo zopet izpostav-
ljen vročim žarkom ekvatorskega 
solnca, vsled česar bo moral biti 
vsak kotel -zavit v eunje ter vsaki 
dan namakan s svežo vodo. 

Potovanje j e približno določeno 
na dve leti. 

DOBER PLEN 
BANDITOV 

Banditi v Bronxu so do-
bili 918,000, odvedli 
deklico m |moža ter zbe-
žali po dvoboju z revol-
verji. 

Štirje banditi so napadli urad 
Surface Transportation Company 
v Bronru. ugrabili kakih $18,000, 
počakali na cesti pred uradom, da 
skušajo ukrasti za $10,000 nakita 
od nekega agenta, bili pregnani s 
pomočjo hitre in močne revolver-
ke bitke, razbili svojo lastno karo, 
ko so skušali pobegniti preko mo-
krih cestah ter ušli konečno potoni 
nasilnega odvedenja nekega mo-
škega in ženske v neki drugi kari. 

V teku petih minut so bile za-
ključene se štiri episode tega napa-
da in edini znak 'boja j e bil prazni 
kovčeg plačilnega mojstra, par iz-
streljenih patron na tleh in razbiti 
avtomobil. 

Ranjeni mož, John Brandley, 
plačilni mojster Surface Transpor-
tation Co, se uahaja v Fordham 
bolnici ter ni bil močno poškodo-
van. 

Policija celega mesta se nahaja 
na lovu na bandite. 

Levine dobil nov 
aeroplan. 

BERLIN, Nemčija. 23. avgusta. 
Charles S. Levine je dobil dane« 
od Junkersovih naprav v Dessau 
nov aeroplan. 

L e v i n e , ki se je peljal lansko le-
to z aeroplanom iz New Yorka v 
Nemčijo (pod vodstom Chamber-
iina, nanjerava z novim aeropla-
nom itov polet proti Ameriki Po-
roča se, da bo njegov pilot Bert 
Aeosta. 

GROZEN ČIN 
PONORELEGA 

KITAJCA 
Kitajski kuhar je znorel 

na renči, ubil deset ljudi 
ter ranil enega. — Zno-
rel je vsled zavzivanja 
omamljivih sredstev. 
S A N FRANCISCO, Cal., 23. av-

gusta. — Leug Ying, kitajski ku-
har je ponorel včeraj na neki ren-
či šest milj severozapadno od Fair-
field, Solano okraj, umoril deset 
svojih rojakov, vključno tri otro-
ke, najbrž smrtno ranil nekega na-
daljnega ter ušel v avtomobilu ene 
svojih žrtev. 

Uboji so bili izvršeni s pomočjo 
puške in sekire. Poroča se. da je 
Kitajec znorel vsled zavživanja 
narkotičnih sredstev. 

Včeraj popoldne so pose pomož-
nih šerifov stražile vse izhode ter 
se pripravile na bitko z oborože-
nim možem. Vsi dohodki k ferijem 
so bili zastraženi od policije San 
Franeisca in drugih zalivnih mest. 

Leug Ying je skušal že več dni1 

dni doibiti delo na renči W o n g Gee-
ja. Prikazal se je tam včeraj zju-
traj s puško in sekiro. Brez svari-
la je \ustrelil tam dva Kitajca, ki 
sta delala v vrtih. Odtam je odšel 
v neko hišo za orodje ter ubil na-
daljna dva. 

Nato je ustrelil Wong Gee-ja, 
lastnika renče, in ženo slednjega 
v njih hiši. Nato je poslal nadaljni 
usodej>olni strel v telo njune šest-
najstletne hčerke. 

Ker je bila municija izčrpana, 
je irt>il tri majhne otroke s sekiro. 
Neki delavec je ušel ter telefoni-
ral uradu šerifa v Fairfield. 

Vlak zgrabil avtomobil— 
pet (mrtvih. 

MONTREAL, Canada, 23. avgu-
sta. — En moški, de ženske in dva 
otroka, vsi iz Clevelanda. so bili 
ubiti včeraj, ko je zgrabil pri 
Yamachiehe. Que. njih avtomobil 
neki vlak. Šesta potnica je bila tca-
ko ranjena ter se nahaja tukaj v 
bolnici. 

GENE TUNNEY 
VLONDONU 

Tunneya so jinterviewali 
izvendenci glede roko-
borke, družbe in knjig. 
Odšel bo na Irsko, da 
obišče rojstni kraj svo-
jih starisev. 

LONDON, Angli ja, 23. avgusta. 
Gene Tunnev je dospel včeraj zju-
traj v Anglijo in pozno včeraj zve-
čer je še vedno iskal privatnost in 
mir, o katerih misli, da sta spoje-
na z navadnim ameriškim držav-
ljanom, čeprav j e mogoče bivši pr-
vi rokoborec. 

Od treh (zjutraj, ko se j e zasi-
drala "Mauretania" izven zaliva 
Plj-moutha j e iskal Tunnev zaman 
osamljenost, katero je skušal naj-
ti v Angliji . Tukaj v Londonu, me-
sto da bi ostal v majhnem hotelu, 
kjer je skušal dobiti sobe zase in 
svoje tovariše, je spal včeraj po-
noči v "napol kraljevskem" stano-
vanju enega prvih hotelov v Lon-
donu. 

Ta veliki hotel je poslal svoje 
zastopnike prav v Plymouth, da 
mu ponudijo gostoljubnost napra-
ve. 

Prejšnji champion bo odpotoval 
na Irsko. Rekel je, da bo tam ali 
drugod v Evropi le enkrat javno 
nastopil, ko bo pomagal pri razde-
litvi cen pri Tailteann igrah. 

Tekom celega včerajšnjega dne 
je bil Tunnev intervenhcan rn fo-
tografira n. 

Prva skupina angleških in ame-
riških žurnalistov ga j e čakala ob 
šestih zjutraj na krovu parnika. 
To se je zgodilo več ur. pred no so 
bili drugi milijonarji na razkoš-
nem parniku pripravljeni za 
zajtrk. Tako je šlo celi dan naprej, 
do pozne večerne ure. 

BIVŠI MORNARIŠKI TAJNIK 
0 PR0H1BICIJSKEM VPRAŠANJU 

Daniels, ld je trdno prepričan, da bodo ^nokrači iz-
gubili, stoji vendar na strani governerja Smitha. 
Glavne točke Igoverner jevega govora. — Prohi-
bicija in tarif. 

RALEIGH, N. C., 23. avgusta. — Prejšnji mor-
nariški tajnik, Josephus Daniels je označil boj go-
vernerja Smitha glede prohibicije kot "fantomski 
boj", katerega ni mogoče realizirati. Predloge Al 
Smitha v sprejemnem govoru je označil kot brez-
uspešen poskus, da se 'znanstveno potisne na stran 
Volsteadovo postavo". 

V pogovora s poročevalcem 
United Press je izjavil Daniels, da 
ga ohrani realizacija brezuspešno-
st« Smithovega boja v demokratič-
ni stranki. 

— B o j governerja Smitha proti 
prohibiciji, — je rekel, — je fan-
tomski boj. 

— Amendment k osemnajstemu 
amendmentu bi zahteval d vet ret in-
sko podporo članov obeh zbornic 
kongresa. Nikdo, ki je živel v 
Washington!! petnajst minut, ne 
veruje, da bi bilo mogoče storiti 
to niti v prihodnjih štirih letih, 
niti v štiridesetih. 

Pa tudi če bi dobil kot predsed-

nezaposienih. "Prosperiteta" je o-
mejeiia le na par ljudi, doeim ne 
vedo farmerji, delavci in posamez-
ni trgovci ničesar o tem. 

Glede carinskega tarifa je izja-
vil, da ne namerava demokratična 
stiaiika nobene drastične izpre-
membe v gospodarskem sistemu. 
Potem ko je napravil svoj poklou 
trgovskim interesom, je pričel go-
voriti o zunanji politiki, posebno 
v latinski Ameriki. Kritiziral jc po-
litiko vmešavanja v volitve v Xi-
earagvi. započeto od republikan-
ske administracije, zarsedenje de-
žele in vojaška podjetja, ne da bi 
srv prašalo za mnenje kongres, 

iiik tak amendment kot ga predla- Vsako vmešavanje v notranje raz-
ga in bi se ga nato predložilo dr- mere latinsko-ameriškili narodov 
žavam v odobrenje, bi ga trinajst 
teh držav lahko blokiralo za ved-
no. 

mora prenehati. 
Xafo se je lotil prohrbieijskega 

vprašanja ter izjavil, da bo moral 

Brat dr. Goldenberga . 
obdcjžen umora. 

Veleporota je dvignila proti Sa-
muelu Ooldbergu. ki je ustrelil 
svojega brata, dr. Herman Golden-
berga, obtofbo radi umora, po pr-
vem redu. 

Napredek v Nemčiji. 

BERLIN. Nemčija. 23. avgusta. 
Viktor Kidder, ameriški časnikar-
ski izdajatelj, je dospel danes sem-
kaj. V četrtek bo odšel, da obišče 
časnikarsko razstavo v Kolinu. 

— Vsaki pot, 'kadar obišče m 
Nemčijo, sem presenečen nad na-
predkom, katerega je opaziti vse-
povsod.. — je rekel poročevalcu 
United Press. — Bil sem presene-
čen vspričo napredka v gradil ni 
stroki izza 1936, ko sem zadnjikrat 
obiskal deseto. Gradilni problem 
j e m tukaj eden -najbolj težav-

Državni pravdnik bo 
pomagal klijentinji. 

TOMS RIVER. N. J., 23. avgu-
sta. — James M. Davrs je bil za-
govornik Mrs. Ivy Giberson iz 
Lakehurs-t. ko je bila obsojena leta 
1922 na doživljensko ječo, ker je 
umorila svojega moža. 

Sedaj pa je Davis pravdnik 
Ocean okraja ter pravi, da se bo 
zavzel za njeno prošnjo iza pomi-

Amerikanci bodo postali 
"Alacaloufs". 

LONDON. Anglija, 23. avgusta. 
Soglasno z angleškimi znanstveni-
ki -so Zdražene države v nevarno-
sti, da postanejo narod "Alacalu-
f ov " . 

Alacalufi «o pleme v Tierra del 
Pn eg o, na skrajnem koncu Južne 
Amerike, ki je skozi generacije 
preživljalo svoje dni v kanoah. 
Vsled nerabe so se skrčile njih no-
sfe na polovico normalnega obsega. 

Ameriška nevarnost, da posta-
nejo Alaculufi, izvira seveda iz 
prevelike uporabe avtomobilov. 

Harvey bo pokopan v 
iVermontu. 

BERLIN, X. H.. 23. avgusta. — 
Poseben vlak bo od\ edel truplo 
polkovnika George Harvey a, prej-
šnjega ameriškega poslanika v An-
gliji, iz Keene v družinsko grobni-
co v Peacbam, Vt. 

ROJAKI. KAROOAJTK 8 9 M A 
"QLAB BAMODA". FAJVMČJ1 
MLOVEMBKL H I I V I 1 K ? I D I 
P l t A T A K 

Razen v velikih mestih je predsednik izpolniti dve dolž-
prohibicija uravnana ameriška na-
prava. 

A L B A N Y , N. Y.. 23. avgusta. — 
Governer Smith je imel včeraj 
zvečer svo j programski govor kot 
kandidat demokratične straaike za 
mesto predsednika. 

Radi mokro-mrzlega vremena se 
je v zadnji uri odpovedalo cerimo-
nijo na prostem pred Kapitolom. 
Go verner Smith je govoril s tribu-
ne poslanske zbornice, potem ko je 
zaključil senator Key Pittmaai iz 
Nevade svoj govor, v katerem je 
obvestil governerja oficijelno v 
imenu stranke o njegovi nomina-
ciji. 

Sprejemni govor governerja je 
trajal poldrugo uro. Potom sto in 
štirih radijskih postaj je bil govor 
razširjen po celih Združenih drža-
vah. 

V teku svojega nagovora je na-
padel mnogoopevano "prosperite-
to" pod republikansko administra-
cijo ter opozoril na štiri milijone 

nosti napram prohibiciji. I*rva je 
dana potom uradne prisege, da so 
izvede obstoječ* postave in to bo 
storil po svojih, močeh. Njegova 
druga dolžnost pa obstaja v tem, 
da predloži kongresu odredbe, ka-
tere smatra z pofrebne. 

Suhaška pesem vzbudila 
srd governer ja. 

A L B A N Y . N. J.. 23. avgusta — 
Kvartet iz Jersey City-ja, prepe-
vajoč pesem: How dry I am. na 
platformi poslanske zbornice, jo 
napotil governerja. da je za trenu-
tek izgubil svojo hladno kri. 

Obrnjen jezno proti John Ra-
skobti, narodnemu načelniku de-
mokratičnega komiteja, je gover-
ner vprašal, kdo je odgovoren za 
to pesem. Sodnik Proskauer. poli-
tični svetovalec governerja, je po-
hitel na oder ter preprečil ponav-
ljanje pesmi: 

DENARNA NAKAZILA 
Za Vaše ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo 

Din. 1,000 $ 18.40 
2,500 $ 45.75 
5,000 $ 91,00 

" 10,000 $181,00 
" 11,110 $200,00 

v Italijo 
Lir 100 $ 5.90 

" 200 $11.50 
" 300 $18.95 
" 500 $27.75 
" 1000 $54.50 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižali pristojbino za taka izplačila od 3% na 2%. 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazumete glede načina 

nakazila. 
IZPLAČILA PO PO&T! SO REDNO IZVRŠENA V DVEH DO TREH TEDNIH 

"NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 
PRISTOJBINO $1.—." 

SAKSER STATE BANK 
82 COBTLANDT STREET, N E W TOBK, N. T , 

TELEPHONE: CORTLANDT 4Ut 



GLAS N A R O D A 
( SLOT ENE DAILY) 

Owned and Published by 
.* fiLOVENIC PUBLISHING COMPACT f** 

(A Corporation) 
Wmnk fkkser. President Louis Benedik, Treasurer 

Place of baeineai ©f the corporation and addressee of above officers: 
82 Cortlandt St., Borough of Manhattan^ New York City, N. Y. 

W, " G L A S N A R O D A " 
(Voice of the People) 

/»raid Every Day Except Sundays and Holidays. 
Za culo leto velja list za Ameriko 

im Kanado ...$6.00 
Za pol leta $3.00 
Zaietrt tela $i.so 

Za New York za celo leto 7.00 
Za pol leta $3.50 
Za inozemstvo za celo leto. $7.00 
Za pol leta $3.50 

Subscription Yearly $6.00 
Advertisement on Agreement. 

,4Gla* Naroda" izhaja vsaki dan izvzemsi nedelj in praznikov. 

Dopisi brea podpisa in osebnosti se ne priobčujejo. Denar naj se 
blagovoli pošiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naročni-
kov, prosimo, da se nam tudi prejšnjo bivališče naznani, da hitreje 

najdemo naslovnika. 

"GLAS NARODA" , 82 Cortlandt Street, 
Telephone: Cortlandt 2876 

New York, N. Y. 

ZANIMIV DOGODEK 

PfcAfl NAKOPA, 24. ATS. 1923 

> K P O L O Ž A J U N A KITAJSKEM 

UNMMWOOO * 1 

Slika nam kaže tri najbolj ugledne kitajske voditelje. Z leve na des-
no so: general Jen Hsi San, poveljnik Pekinga in Tiensina; Feng 
Yu Hsiang in general Kaj-Šek. 

Novice iz Slovenije. 
Rokovnjaški elementi 

Neki ugleden ameriški časnikar poroča: 

— V Sacramento, Cal., je ekskluziven klub, kojega 
člani KO sami bogataši in drugi ugledni možje. 

Kot v vsakem klubu, prirede veasi tudi v tem kako 
norčijo, da je zabava večja. 

Zadnjič je bil povabljen k slavnostni večerji Herbert , t 

Hoover, republikanski predsedniški kandidat. Gostom j1 oskope in policijske pse, da se 
— j—if rwv , . . . najde — 

ma vhi. 

so si za svoje torišče izbrali kra-
je niže Maribora. Te dni so blizu 
Pragerskega nekemu posestniku 
tikradli par svinj, ki so jih pred 
svinjako-m zaklali in odneli s se-
boj. To se je dosrodilo tudi v IIo-
tinji vasi pri Hočah iu so neznani 
rokovnjači zopet vzeli kot plen 
dve debeli svinji, ki so ju poprej 
kar pred hlevom zaklali. 

Prebivalstvo in orožništvo je 
prosilo policijo, naj pošlje dakti-

£?o servirali vino. ljudi pred Hooverjem sta stala stekle- na^de sled za nevarnimi roka-
nica vina in kozarec. 

Resnici na ljubo bodi rečeno, da ga Hoover niti po-J Krvavm tragedija v Vintgarju. 
kusil ni, ker je baje suliač po prepričanju, Matevž Slivnik je bil svoj čas 

vr i i. , 'zaposlen kot strojni mazač v elek-
Naenkrat pa stopi v dvorano clan, našemljen kot trarni KJ.D v Vintgarju, a so ga 

časnikarski fotograf. Aparat je postavil naravnost pred'pred dvema letoma odpustili zh-
Hooverja. jradi lenarjenja in nevestnosti. Od 

. ^ega časa ni imel nikake stalne 
Hoover je zavzel dostojanstveno pozo — kot se spo- službe ter se je večinoma brez de-

dobi predsedniškemu kandidatu. Prej je pa še postavil le P°tikal okoli. Gojil je že dalje 
steklenico klareta in kozarec, ki sta stala pred njim da-J^T* r a z m e r j e z A n 0 ' žono Posest-
i v . . . , ' nlka Antona Javha v Vintjrariu 

V s t r a U J d a b l n a s h k l J a bilo mogoče opaziti teh'Ana Javh je bila gmotno od sva-
dveh splošnih in vsakdanjih priveskov osemnajstega moža neodvisna, pečala se je 
mendmenta. Z branjerijo ter je imela poleg 

slapa v Vintgarju malo stojnico, 
. * ~ {kjer je prodajala v poletnih mese-

PRESEDLANJE cih kruh, sadje, razglednice in slič-
no. S tem se je preživljala sama in 

Presedlanje V političnem oziru ni V „;xidelon«» vzdrževala tudi Slivnika. 
neobičajnega. 

Ameriki nie^- e W 17 d r ž e v a l . a A 
uNjen bU-Ietni moz Anton je bil za-
I poslen kot mizar pri progovni sek-

Vse se naprimer vprašuje, kaj bo storil predsednik i^i* n a Jesenicah že nad 20 let. Bil 
Columbia univerze dr. Butler, ki je preklinil vse zveze s!**6 v s!užbi 7el° ve*ten in marlJiv-

Zaradi nezvestobe svoje žene pa že 
več mesecev ni živel ž njo v skup-llooverjem. 

Nič. Hoover ju ne bo dal svojega glasu. 
Lahko se zgodi, da ga bo dal Smithu ter se bo pre-

levil iz republikanca v demokrata. 
Raskob, načelnik narodnega demokratskega odbora 

in Smithov manager, je pri zadnjih volitvah volil repub-
likanca. 

Danes je demokrat, da mu ga ni para. 
Vzemimo slučaj George B. Harveya, bivšega ameri-

škega poslanika na angleškem dvomi. 
Harvey, ki je te dni umrl, je bil ena najbolj značil-

nih osebnosti v ameriškem političnem življenju. 
On je "odkril" politike Woodrow Wilsona, slavil 

njegovo politično modrost, njegovo razumevanja za ve-
like stvari in tako agitiral zanj, da je bil leta 1912 Wilsop 
nominiran na demokratskem tiketu. 

Kakorhiro je bil pa nominiran, se je otresel Harveva 
kot stenice. 

Harvey je pozneje prestopil k republikancem. Po-
tom časopisov je začel bruhati na Wilsona strup in gnoj-
m c o • j ki je tiha in mirna duša ter je le v 

Gnojnice in strupa je nametal toliko, da bi lahko jskraini s i l i in ne po lastni krivdi 
?njixn politično ubil deset takih mož kot je bil Wilson. " ^ ' 

nem gospodinjstvu, temveč se je 
ie sem in tja pojavil v svoji hiši 
v Vintgarju. Tako je prišel pogle-
dat tudi pred kratkim. 

Med Javhom, njegovo ženo in 
Slivnikom, tki se je nahajal v hiši, 
je prišlo do srditega prerekanja, 
nakar sta si oba nasprotnika sko-
čila v lase in se strašno zagrizla 
drug v drugega. Slivnik je silno 
stiskal šibkejšega Javha za vrat 
in ta je v smrtnem boju potegnil 
nož ter sunil nasprotnika parkrat 
zapored v trebuh. Slivnik se je 
malo opotefkel, nato pa se zgrudil 
in zaradi močne notranje 'krvavi-
tve kmalu izdihnil 

Trupilo pokojnega Slivnika je 
bilo prepeljano v mrtvašnico na 
Blejski Dobravi, Javha pa so are-
tirali gorjanski orožniki. 

Simpatije okoliškega prebival-
stva so večinoma na strani Javha, 

JUSOStAVlA ffiREBENTA 

Dolina, pri Trsta. 
Prvo nedeijo po sv. Urhu je v 

Dolini vsako leto "šagra". Doslej 
so prirejali ples domači fantje. 
Ker so (pa sedaj stare navade pre-
(Mrvedwne, sta leto« poskrbela u 
ples podefttat in občinski tajnik. 
Pod ost a t je iznajdljiv gospod pa 
je določil, d« m mora od vsakega, 

. Iti pride na dan "aagre" v vaa, za-
htev*} en* lir*. PonUvil je na Ce-

n i aH Avm "fcmn^i" i« o«eba, 

trole in brez potrdila. Potem pa 

postal ubijalec, za »kar se bo sivo-
lasi mož moral pokoriti na stara 
leta. 

% 
Smrtni a k t s motorcikiom. 

4. avgusta okrog 22. zvečer se je 
so morali ljudje se .po gostilnah'z motornim kolesom zaletel v voz 
plačati po eno liro! Predstojne o-J Alojzija Smoleta iz Šmarja tik 
blasti o tem pobiranju in odiranju pred vasjo Grosuplje tukajšnji go-
ne vedo inič, pa <če tudi zvedo, se'strlniear in lesni trgovec Prance 
ne bo nič (zgodilo podeštatu in n je-; Lampie. Vračal se je iz Ljubljane, 
govemu tajniku. Še (pohvalili ju kjer je imel trgovska opravila. Za-
bodo, da znata dobro delati v fia- Ut je bil taiko močan, da je Lam-
šističine namene. Občina tiči v o- poc z motorciklom odletel na cesto, 
gromnih dolgovih, odkar ima na kjer je obležal nezavesten. Zara-
čelu podmetata. Ljudje omaguje-di hudih notranjih poškodb je bil 
jo pod bremenom dtvSčin, pa pri-'ponoči odpeljan % refilnim avtom 
sr* b f.as*«*.. — — LeoniKe v Ljubljano, kjer je 

Požar zaradi strele. 

V ptujski okolici je ob priliki 
zadnje nevihte udarila strela v hi-
šo po.sestnika Soršaka. kjer so bili 
domači zbrani pri večerji. Strela, 
ki je prebila .streho, je udarila v 
zemljo v bližini mlade deteiice, ki 
pa je ostala nepoškodovana. Stre-
ha je v trenutku bila v plamenu, 
vendar se je domačim posrečilo, da 
so požar s pomočjo sosedov kma-
lu udušiii. 

Tragična smrt poštne uradnice. 
Na železniški progi nied Ko-

privnico in Drnjem so našli truplo 
neznane ženske, ki ji je vlak odtr-
gal glavo, ki je ležala v travi ob 
progi. Sele pozneje se je ugotovilo, 
da je truplo poštne uradnice Milke 
Terek. 'ki je prostovoljno šla v 
smrt. Mila Terek je službovala že 
o.sem let na koprivniški pošti in 
vedno vestno opravljala svojo služ-
bo. V zadnjem času je živčno obo-
lela. Ni si pa upala prositi za bol-
niški dapiwt, ker se je bala reduk-
cije. V tem težkem položaju je 
te dni šla na progo in se vlegla 
na tir. 

Požig. 
5. avgusta okrog 21. ure je bilo 

opazit: v smeri pjf-oti Besnici mo-
čan ognjen sijaj, ki se je dobro 
videl iz Kranja. Kakor se je pozne-
je ugotovilo, je zgorel kozolec k 9 
"štanti". polnimi pšeniee, last žu-
pana v Gornji Besnici Ivana Pa-
plerja. Ogenj je uničil kozolec po-
polnoma in ni bilo mogoče niče-
sar več rešiti. Kozolec je zažgal 
sin nekega bajtarja iz Zgornje Bes-
nice. Požigalec se je prejel naha-
jal v gostilni v družbi z drugimi 
fanti. Nato se je odpeljal s kole-
som proč. Za njim sta šla rpeš dva 
tovariša. Blizu Papeljevega kozol-
ca sta opazila, kako je nekdo sko-
čil od kozolca, nakar je izbruhnil 
ogenj. Stekla sta za neznancem. 
Po daljšem zasledovanju se je po-
žigalec s ikolesom vrgel na njivo. 
Tu sta ga sledovalca ujela in spo-
znala. — Zadevo imajo v rokah 
kranjski orožniki. 

S prostitutkami in taticami 
ima mariborska policija dosti po-
sla. Redko mine dan, da ne bi bila 
vsaj ena ali dve v policijskih pri-
javah in zaporih. Tu je več starih 
policijskih znank in izgnank. ki 
se vedno .zopet vračajo v mesto, da 
jih (potem straža zaloti v kaki bez-
nici ali pa sredi noči na ulici. Zad-
nje tri, ki so bile aretirane, so ta 
•ko besno kričale, da so se okrog 
in okrog policijkih zaporov odpi-
rala okna. Stražnike so obsipale s 
kopami najgrših psovk, za kar do-
be vsaka 14 dni policijskega za-
pora. Po tej kazni bodo vse tri za-
radi javnega nasilja izročeie okr. 
sodišču. 

Nedeljski pretopi 
Ob nedeljah se v mariborski o-

kolici -kaj radi tepejo. 5. avgusta 
proti večeru je morala mariborska 
rešilna postaja na dve strani, da 
pomaga žrtvam takih prepirov. V 
bolnico sta bila odvedena zaradi 
ran z nožem iz Kamniee 30-ietni 
delavec Šedek Rumsi, musliman 
iz Rusije, iz Slivnice pa 20-letni 
H. Lee. Prvi je dobil c nožem po 
glavi in v desno nogo, drugi pa v 
reko ia v čelo. 

hSiiifc-ĵ '- V̂ itkSieS. ;Ov ifJc-2? J. 

D o p i s . 
8elo-)(o*te pri Ljubljani. 

Z veseljem sem čital o lepem u-
spehu piknika, ki so ga priredila 
srdružeua slovenska društva v 
Greater N'ew Yorku v prid štraj-
kujočih rudarjev. Xewyorski Slo-
venci so zopet enkrat -pokazali, da 
imajo sree na pravem mestu in da 
stopijo, kadar gre *a dobro stvar, 
pri njih vsa nasprofcstva v ozadje. 
Ponosni so lahko in čestitam jim 
na tem, j>osebno pa še čestitam gg. 
Mucu. Cvetkoviču in Mike Pirna-
tu, ki so z vso vnemo kot odbor-
niki za uspeh delovali in se poka-
zali kot pravi možje na pravem 
mestu. 

Gospod Sakser in *in se naha-
jata na Bledu, da prebolita grozen 
udarec, ki ju je zade! 17. maja, ko 
ju je zapustila za vodno soproga 
oziroma mati, gospa Sakser. Oba 
srkata čisti gorenjski zrak in se 
počutita primeroma dobro. Prideta 
okoli 5. septembra zopet domov. 
Na potu na Bled smo se ustavili v 
starodavnem Kranju in posetiii 
svakinjo rn očeta Vašega upravi-
telja Mr. Benedika. Ni bilo tistega 
veselega razpoloženja kakor lan-
sko leto, ko je bila še gospa Sak-
ser med nami, četudi smo bili z 
vsakovrstnimi dobrinami, med ka-l 
terimi naj omenim samo nešteto 
število pečenih postrvi, pogošče-
nih. Očka Benedik, ki je star 88 
let, je hodil v klet po vino, češ da 
to njemu najbolje pristaja, ker je 
najmlajši. 

Predzadnji ponedeljek popoldne 
sem bil pri sv. Jakobu ob Savi, 
ker imajo, kakor vsak pondeljek 
po sv. Jakobu, nekake vrste "že-
gnainje". Prihajali so ljudje z vsa-
kovrstnimi vozili, tako da je bil 
vrt pri županu Gradu ob štirih že 
poln. Ob petih je prišla tudi god-
ba iz Domžal. Med godbeniki sta 
mi znana gg. Ivan Cerar iu AVajt. 
Pomenili smo se marsikaj o pri-
jatelju Vinkotu Riedel in bratih 
gg. Cerarjevih. 

Na vrtu sem se sni del s Kraljem 
in Kraljico iz Domžal, z dobro zna-
no prejšnjo primadono Domovine, 
gospo Setnikar. ki je pa sedaj o-
možena. kako se piše ne vem, in z 
vedno veselo gospodično Kati Ur-
ban i jo, ki se nahaja v domovini na 
oddihu in mi je predstavila celo 
sorodstvo. 

Vsi so zdravi in zadovoljni in po-
šiljajo vsem znancem in prijate-
ljem s-voje na j prisrčne jše pozdra-
ve. Domžalaska godba, ki se ji mo-
ra priznati, da je izvrstna, "grala 
je vsakovrstne koncertne in po-
skočne komade; ko sem se ob de-
seti uri odpelal domov, je bilo ple-
sišče še polno plcsalcev. Naj bo-
do razmere tukaj še tako obupne, 
eno pa le imamo pred Vami in to 
je. da lahko nemoteno in javno 
lahko pijemo, kar se nam zljubi. 

V prijaznem Semiču, v zapuš-
čeni Belokrajini so pričeli akcijo 
za zidanje Trdinovega Doma. Tej 
akciji načeluje g. Janko Ogulin, 
ki je med ameriškimi Slovenci do 
bo znan, kot predsednik, in g. An 
ton Sever trgovec v Semiču kot 
tajnik. Da Dom bo brez dvoma slu-
žil mnogim turistom za oddih in 
okrepčilo. saj je prijazni Semič 
idealna izhodna točka za lepe ure, 
kakor Smuk, Trdinova gora. Mir-
na gora itd. 

V dvorani Doma se bodo lahko 
vršile vse prireditve raznih dru-
štev in se mora ideja za zgradbo 
takega Doma z veseljem pozdrav-
ljati in to tem. bolj, kar se }jO do 
•bilo tam lahka udobna prenočišča, 
nekaj, česar je v Semiču jako 
manjkalo. Dobi se v Semiču tuin 
tam v kaki gostilni tudi prenoči 
šče, vendar pa bi bilo nemogoče 
ugoditi večjim družbam v tem o-
ziru in zato zapuščajo turisti Be 
lokrajino že z večernim vlakom 
in prenočujejo v Novemmecstu. Za 
gradbo Doma je pa treba seveda 
mnogo denarja; prostovoljne pri-
spevke sprejema tajnik g. Anton 
Sever, Semič, št. 13. Na noge te« 
daj dobrosrčni Belokranjci, pod-
pirajte podjetje, ki bo Semiču v 
ponos in diko. 

Kakor Vam je že kabal ooroea!, 
nori je 8. t. m. ob dev r̂ih zvečer 

panje , da se bo posreči lo ohraniti 
gu pri ž iv l j en jnu in da oc od rane, 
ki mu jo je zadal Punisa Račič v 
strelom dne 20. junij.; v Narodu> 
skupščini, ozdravel. Rana se je si-
cer zacelila, toda cazburj - n j p o -
vodom rešitve vladne krize so zlo-
mila njegovo odpornost, bolezen 
se j e o d d n e d o dne slabšala in ka-
ker že povedano, nastopila je smrt. 
V Zagrebu in vsej Hrvatski je 
splošno žalovanje, ves Zagreb je 
odet v črno in tudi Ljubljana je 
razobesila črne zastave v znak spe-
štovanja do velikega politika in 
domoljuba Truplo pokojnika leži 
na odru v Seljaškem domu v Za-
grebu pogreb bo v nedeljo 13. av-
gusta ob desetih zjutraj. 

V Kranju je umrl 9. agusta na 
raku 'Zlatomašnik in dekan mesta 
Kranj g. Anton Koblar. Gospod 
Koblar je bil splošno priljubljena 
oseba, ki se je brigal za soeijaine 
ustanove. Spadal je med one du-
hovnike, ki pravilno razumejo po-
verjeno jim nalogo in dolžnost 
svojega poklica. 

Napredni vojilci kranjskega sre-
za so ga hoteli pri zadnjih oblast-
nih volitvah kandidirati, ljubljan-
ski škof pa mu je kandidaturo pre-
povedal. Bil je častni meščan me-
sta Kranj in je še 5. avgusta pro-
slavil svojo zlato mašo. Pokojne-
mu bo gotovo ohranjen trajen in 
časten spomin pri vseh, ki so ga 
poznali. 

Tital sem, da imate v Ameriki 
grozno vročino. Tudi tukaj nas 
mori huda vročina, dežja imamo 
jako malo, po nekaterih krajih 
so poljski pridelki skoro vso uni-
čeni. samo trta kaže dobro, a ko ne 
bo pred trgatvijo zupet kake toče, 
ki Slovenijo kaj rada obiskuje. 
Pri tej vročini Vas sicer nočem 
dražiti, vendar mi boste pa opro-
stili. ako Vas vprašam: Kje so ti-
sti časi. ko se je dobilo v New 
Yorku za 10 centov pint dobre 
pive? Pozdrav! 

Joža. 

Trije veterani iz leta 
1848 se žive. 

WASHINGTON, D. C.. 22. av-
gusta. — Le trije veterani i« Me-
hiške vojne leta 1848 so Še živi, 
kot je objavil penzijski urad. Ti 
trije so: 

O. T. Edgar, star 97 let, iz Wasli-
ingtona; "W. F. Buckner, star 99 
let, Paris, Mont, in R. D. Howard, 
97 let, iz Sterling City, Texas. 

Mehiški letalec prisiljen 
pristati. ' 

idol hrvatokt^a naroda Stjepko 
Radič. Umrl je na posledicah zloči-

GUATEMALA CITY, Guatema-
la, 22. avgusta. — Guatemala City 
je čakalo danes rz Belize, Hondu-
ras, na sporočilo glede obsega po-
škodb, katere je dobil monoplan 
Baja California št. 2, v katerem je 
vprizarjal podpolkovnik Pierro 
polet dobre volje skozi dežele Cen 
tralne Amerike. 

Fierro je bil prisiljen včeraj spu 
strti se na tla, ko se je nahajal na 
poletu v Guatemala City. 

Dr. DEAGUTIN 8UBOTIČ V 
NEW YORKU. 

Dr. Dragutrn Suho t k?, lektor za 
srb*ko-hrvatsko književnost na 
Kings College v Londonu je 13. te-
ga meseca predaval na Columbia 
Univerzi o srb3ko-hrvatski litera-
turi. 

Gospod Subotič je dospel v Ame-
riko na vabilo slovanskega oddel-
ka Columbia Univerze, da bo pre-
daval o srbsko-hrvats-ki književ-
nosti. 

Pri predavanju je bil navzoč tu-
di jugoslovanski generalni konzul 
dr. Todorovič. 

Bilo ft sicer u- Bt, 

NAPRODAJ JE PARMA 
170 afkrov. Star homestead v 
Otsego, N. Y. 20 mofcnih krav, 4 
konji, 6 prašičev, 50 kokoši, oro-
dje, pridelek. Cena $8500. Del na 
roko. Otftanek po $200 ietno. Pro-
dam radt smrti moža. Pš> 
fit« v angleščini. — 407 Mbfcawk/ite 

M. T; 171: " IaŠ 

Peter Zgaga 
POZOR. ROJAKI! 

Kdor ima toliko prijateljev kot 
jih imam jaz po Ameriki, n^ sme 
biti presenečen, če dobi sempatam 
kak dar, bodici po pošti, bodisi po 
ekspre»u. 

Darov in daril imam za vso silo. 
Vsi so izraz prijateljstva in uda-
nosti, za kar se darovalcem prisr-
čno zahvaljuj'*m. 

Imam posušene cvetke iz Cali-
fornije. par praznih .steklenic, ki 
so bile nekoč polne, aparat za mu-

he loviti, za katerega je vložil 
iznajdit'dj prošnjo za patent, star 
škrpet, ki mi ga je nekoč mislila 
zariniti l>rbeznji»a rojakinja v 
glavo, itd., itd. brez konca in kra-
ja 

Darov se nisem nikdar nadal. pa 
so prihajali kar sami od sebe. Člo-
vek se ne more vsemu ubraniti. 
Sama sreča, da sem se škrpetn. 

Včeraj me je pa neki rojak 
spravil v zadrego z nenadno po-
šiljko. 

Vse je bilo zavito in zapobano, 
vse preveza no in zadrgnjeno kot 
Fordov avtomobil najmodernejše-
ga izdelka. 

Tudi jaz sem mislil, da je For-
dova kara, te^a ali onega modela, 
pa je vse nekaj drugega. 

Sreča, da je v hiši g^dbeni iz-
vedencc. ki mi je pojasnil, da je 
to slavni inštrument, kakršnih so 
se posluževali že stari Egipčani, da 
se je začel pred kratkim tudi v 
Ameriki uveljavljati in da ni no-
bena boljša družba brez njega. 

Dasi se darov ne .-Nine prodajati, 
sem prišel v tako zadrego, da ne 
morfm drugače kot da ga dam na-
prodaj. 

Vsledtega objavljam sledeči 1 

OGLAS 
Naprodaj je iz druge roke do-

bro ohranjen Ksilofon, tri čev-
lje visok ter skoro en čevelj širok 
tam, kjer je najširji. 

Ksifolon je i/, belkasto-zelene bo. 
vine. Zadnja leta nanj sploh ni 
nihče igral. To s« mu natančno 
pozna. Menda je iz bele ali zelene 
platine. 

Ksolifon je inštrument .sedanjo-
sti in bodočnosti. Xobenn godbeno 
društvo hi ne smelo biti brez nje-
ga.ker je takorekoč vodilna moč 
vsake bande. O godci ne parira-
jo, jim KUaofon odpre možgan°, 
kar se na mojem, ki je naprodaj, 
v vseh ozirih dobro pozna. 

Zatorej, dragi rojaki in roja-
kinje, vsi na noge. da si čimprej 
nabavite to krasni Kxiklofov, do-
kler zaloga ne poide in dokbr se 
ga sam ne lotim. 

Draga čitaleljica. če se ti po-
poldne ne ljubi kuhati, šivati in 
likati, se lahko umetniško izobra-
ei. Naroči moj Fofcksov, pa ti ne 
bo več dolgčas v samotnem stano-
vanju. Kar trumoma bodo prihi-
teli vsi sosedje. 6e gospodarja in 
janitorja bodo poklicali. 

In ko bo mož prišel domov, ne 
bo videl na mizi nobene večerje in 
nobenega pospravljenega perila. 
Mož ne bo videl sploh nič drugega 
kot FUknifon. Z drhtečo roko ga 
bo zgrabil, ti pa draga čitateljiea 
se tedaj umakni in zakleni za se-
boj. Kajti boljša je prva kot zad-
nja zamera. 

Fonoklika pa nima samo umet-
niških zmožnosti, ampak se da upo-
rabiti tudi v druge s vrh p. 

Za pretakanje vina bi bil kot 
naiaše in v skrajnem slučaju b: 
ga bilo mogoče uporabiti tudi za 
kapo pri kotlu. In če bi mu kak 
spreten človek motor vdelel in ga 
s kolesi opremil, bi imel najkras-
nejši motorcycle na svetu. 

Sedaj je ros. 
Vpošteval bom le visoke ponud-

be. Sprejeta bo najvišja. 
K silo.... Ksolif ....Foniks.... Fiks.... 

Duš.... z eno besedo rečeno — ču-
dežni Inštrument je v uredništvu na 
ogled. Preveč se mu ni treba pri-
bližati. da ne bo mrha eksplodiral. 

Znebil bi se ga rad tudi zastran. 
tega, ker mi je moj prijatelj Peter, 
ki ga straži od mraka do zore, 
skrivnostno zanpal, da ni dobro i-
meti pri sebi take stvari, ki n,«jbrž 

žegnana ni, in da daje po: 
od sebe neke čudne glasove. 
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JOSEF S AC H: 

— Ne, ni re», da se vse ženske 
osvetijo svojim Ijubekom, ko »po-
znajo, da se ohlajajo in da je vzrok 
druga žeitnka, — je ugovarjal 
nt»*d |M>govorom moj prijatelj . 

— Ali si poznal v svojem živ-
ljenju tako žensko? — sem ga 
vprašal radovedno. 

— Da. Se zdaj se je s hvalež-
nostjo spominjam. Oe hočete, vam 
povem to storijo : 

In pripovedoval j e : 
— Seznanila sva se v nekem 

mostu, kamor sem prišel začetkom 
svetovne vojne kot enoletni pro-
Movoljee. Pri polku sem se takoj 
prve dni sprijaznil s tovarišem, ki 
me je povabil na večerjo k svoji 
omoženi sestrični. Takoj me je o-
earala njena lepota, njen razposa-
jeni smeh in skrivnostne črne oči. 
Kmalu worn se oglasil drugič. Pri-
jatelj je povedal svoji sestrični, 
da znam dobro igrati na klavir, 
fkwpa Vanda me je takoj prosila, 
noj kaj zaigram. Zardel sem in 
zatrjeval, da prijatelj pretirava. 
Pozneje mi je priznala, da ji je 
bila moja zadrega zelo všeč. Ni-
H"m se pujštil dolgo prositi, toda 
roke so se mi tresle, ko sem sedel 
h klavirju. 

Potem me je povabila brez bra-
tranca, Teh posetov sem bil ne-
izrečeno vesel. Že sama misel, da 
bom sam v družbi krasne ženske, 
mi je |>ognala vso kri v glavo. To 
ni bil smeh, s katerim so ženske 
tako radodarne. Vsaj mene je o-
asrečila vedno z nekim posebnim 
smehljajem. Vedno, kadar se mi je 
nasmehnila, sta se ji javili na li-
cih dve srčkani jamici, in zagle-
dal sem med lilečifrni ustnicami 
dve vrsti krasnih belih zob. Tn 
vedno, kadar me je pogledala, so 
se za iskrile njene črne oči. 

Nekoč sem igral na njeno željo 
težko skladbo, če se ne motim, f 'aj-
kovNkega " L u n o " . Sedela je "knj 
mene. Naenkrat sem nehal igrati. 
To je pretežko in preveč sem raz-
burjen, sem se hitel opravičevati. 
Saj ji nisem mogel odkrito pri-
znati, da mi je njena bližina zme-
šala glavo. 

— Ej. dečko, pa se vendar 
Kte zaljubili v kako tukajšnjo le-
potico? — je vprašala lokavo. — 
No, 110, zdi se mi. da nimate čiste 
vesjti, — mi je požugala z drobno 
ročico. 

— Morda, — sem dejal in zar 
del do ušes. 

— Kar zaupajte mi svojo skivv. 
nost, — je dajala in se nagnila k 
meni. — Mislite si, da sem vaša 
teta. 

— Ne, tega ne morem, — sem 
jecljal. 

— No, no, kar povejte, nič .r.e 
ne sramujte, — mi je prigovarja-
la. 

Meni se je pa zavrtelo v glavi in 

POKROVITELJICA 
tisti hip sem videl samo njen div-
ji i obraz in njen dražejstni smeh-
ljaj. Strastno sem jo pojubil na 
smejoča se ustna, in ko me je ho-
tela sva presenečena pahniti od 
sebe, sem objel njeno glavo iu za-
čel strastno poljubljati njene u?t-
ne. oči in čelo. 

Slednjič se mi j e izvila iz rok. 
— Divjak! — je dejala m mi 

požugala. — Glej no, glej ! Taka 
tiha voda. 

Bila je sama doma in kmalu 
sva se še bolj zbližala. Njen mo/. 
višji častnik, je od potoval po o-
pravkih za v.eč dni. 

Gospa Vanda je bila prva, ki 
sem jo spoznal kot žen^ko-Ijubi-
eo. Bila je nežna in strastna lju-
bica. Hrepenela je po otroku. Ta-
krat seveda nisem razumel njene 
ga hre.penenja. Omeniti moram, 
da so jo starši proti njeni volji 
obesili na vrat višjemu častniku, 
ki je bil mnogo starejši in ki je že 
v mladosti izčrpal vse svoje živ-
IjeiLske sile. 

Nekaj časa sem živel kakor v 
pravljici. To divno pravljico je 
razpršilo povelje o odhodu na 
bojišče. 

Ustrašila se je. Vsa je preblede-
la. plakala pa ni. 

— D:vne trenutke si mi poda-
ri! in nočem biti nehvaležna. Na 
bojišče ne pojdeš, ne ti, ne Ota-
kar. Za to ti jamčim, — je deja-
la samozavestno. 

Imela je stike 7, dvornimi krogi. 
Sušljalo se je vse mogoče, toda to 
je zdaj brez pomena. 

Svojo obljubo je izpolnila. Da-
la mi je priporočilno pismo in naj-
brž so bili o iyeni obveščeni tudi 
pri armadnf'm poveljstvu, še pre-
den sem se zglnsil. kajti ravnali 
so z menoj v svilenih rokavicah, 
zlasti moj neposredni poveljnik. 
Dalje od divizijskega štaba nisem 
prišel, dasi sem napenljal vse sile, 
da bi me poslali na bojišče. Če smo 
bežali, so me stražili kakor kakega 
princa. In še nekaj je storila zame. 
Pisala je mojim roditeljem brez 
moje vednosti. Tolažila jih je, naj 
se ne boje za mojo usodo, češ, da 
je zame dobro poskrbljeno in da 
nikoli ne pridem v bojni metež. 
Pisala jim je, da je trdno prepri-
čana, da se vrne njihov sin-edi-
nec živ in zdrav in da bo bedela 
nad menoj kakor teta. Dolgo, gi-
njivo pismo jim je pisala. Tudi 
v tem vidim dokaz, da je bila ple-
menita duša. Roditelji so se j i 
zahvalili za tolažbo. Pismo jih je 
pomirilo. To je bila njena zaslu-
ga. A to se ne pozabi. Toda moji 
roditelji so si predstavljali mojo 
pokroviteljico kot priletno damo, 
ki se je iz usmiljenja zavzela za 
njihovega sina, ker je bila sama 
brez otrok. To sem zvedel od njih 
na dopustu. Seveda sem previdno 

Ker so bili vedno in vedo, da bodo tudi v bodoče 
točno postrežem, 

ker so prepričani o varnosti pri nas naloženega 
denarja, 

ker lahko z istim razpolagajo, kadar ga potre, 
bujejo, 

ker prejemajo za vloge po 4%,obresti, mesečno 
obrestovan je, 

si je izbralo veliko število rojakov po vseh Združe-
nih državah za svoj 

GLAVNI STAN 
v vseh bančnih poslih N> 

D O M A Č O 

SAKSER STATE BANK 
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molčal in tako niso veleli, da se 
motijo. 

Gospa Vanda mi je pisala dolga 
pisma na bojišče. Z veseljem sem 
čital njena duhovita ljubavna pi-
sma. 

Slednjič je bila svetovna vojna 
končana in vse se je vračalo v sta-
ri tir. Lotil sem se nedovršenih 
študij. Pokroviteljica mi je čestita-
la k promociji z Dunaja, kamor 
se je bila preselila z možem. Ne 
vem. kako je zvedela, da sem pro-
moviral. 

Dobil sem službo in čez dve leti 
sem se zaljubil v lej>o Moravanko. 
Trasiral sem novo progo na Mo-
ra v.skem in odšel za dva tedna v 
Luhačoviee. 

Pred sestankom z nevesto sem 
jo mahal nekega dne po mestu. 
In koga, mislite, da sem srečal ? 
Svojo bivšo pokroviteljico. Po-
zdravil sem jo. Ni me takoj spo-
znala. Šele čez nekaj časa se mi je 
nasmehnila Bila je še vedno le-
pa. toda nekateri znaki so pričali, 
da kmalu leže jesen 11a njena lica 
in da bujno raze vela roža uvene 
Mord a je bila nekoliko kriva tudi 
italijanska kri. ki j o je imela po 
materi. Na vprašanje, kako sem 
prišel v Luhačoviee in da-li se 
morda lečim, nisem znal takoj od-
govoriti. Lagati nji, ki sem jo ne-
koč ljubil in še vedno cenil, je bilo 
težko. 1 

— Nevesto iščete ali pa priča-
kujete, kaj ne? — je uganila vzrok 
moje zadrege. 

Nisem ta j i l . 
— Ali ne boste hudi name? — 

sem jo vprašal plaho. Imel sem 
občutek, da sem se pregrešil in 
da jo moram prositi odpuščanja. 

— Kaj še, saj sem mnogo sta-
rejša. nego vi in s tem je rečeno 
vse. Starejši mora biti tudi pamet-
nejši in mora pravočasno resi^ni-
rati. Vi ste še mladi in imate pra-
vico do burnega, vseh sladkosti 
polm-ga življenja, do rodbine.... 

— Saj vendar niste stari, — 
sera ugovarjal. — Vaša lepota je 
nekaj posebnega.... 

— Pustiva poklone, — me je 
prekinila smeje. Nisem več poro-
čena. Ločena sem, toda žal, da je 
prišlo to prepozno. Pa tudi tako 
si ni treba beliti glave. Verjemi-
te mi, da nisem ljubosumna na va-
šo nevesto. Če boste srečni, se bom 
veselila vaše sreče. 

Njena iskrenost in plemenitost 
me je ganila. 

— Moja nevesta bo vsak čas tu. 
Ali bi j o vam smel predstaviti?— 
sem vprašal. Ne vem, kako sem 
prišel do te ideje. 

— Obilo sreče želim obema, to-
da seznaniti se z n jo? Ne, tega 
nikar ne zahtevajte od mene, dra-
gi prijatelj. Ne pozabite, da bi se 
mogla vaša nevesta po nepotreb-
nem razburjati. Bolje bo, če j i 0-
stanejo sence preteklosti prikrite. 
Sicer pa, kaj bi tajila? Kl jub vse-
mu vidim v nji rivalinjo. Končno 
sem t ud jaz samo ženska. Cez ne-
kaj let me boste razumeli. Vidite 
da sem Iskrena. 

Iz ročne torbice je vzela vizitko. 
— Usodi se rada igra s člove-

kom. Tu je moj naslov. Če boste 
kaj potrebovali, sem vam vedno 
na razpolago. In še enkrat vam 
želim: Bodita oba srečna I 

Ko sem j i poljubil v slovo roko, 
mi je bilo težko. Rad bi j o bil po-
tolažil, pa nisem, našel primernih 
besed. Verjemite m i : Čfe bi bil 
prej vedel, da j e ločena, bi se bil! 

poročil z njo ne glede na razliko 
v starosti. To je zaslužila njena 
dobrota in rahločutnost. Bila je 
plemenita žena. 

ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI 

Proti delavcev čez 50 let starih. 
V junijski številki Labor Review,bi se določila čim dalje manjša 

delovni tajnik Davis razpravlja o starost kot meja za delavca. Neka-
vprašanju starosti v induwtrijal-
nem življenju. Mr. Davis poudarja 

teri celo prepovedujejo in prakti-
cirajo odpuščanje delavcev celo po 

znano okolščino, da je med delo- starosti 40 let. 
dajalci čim dalje bolj opažati' Nesolidnost te prakse temelji na 
tendenco odpuščati delavce, ko so okolščini, da vzroki odpuščanja, ki 
dosegli neko starost. Nekdaj se j e j s o b i l i o p r a Y i č l j i v i v prejšnjih ča-
morda dajalo opravičiti tako od-
puščanje starejših delaveev v indu-
strijah železa in jekle, kjer je ma-
nipuliranje s težkim meta lom za-
htevalo telesno silo, kjer je žar o-
gnja iz peči zahteval vztrajnost, 
kjer so ogromne in nevarne maši-
nerije bile čexto foolj sigurne v 
rokah mlajših in bolj brzili ljudi. 
Za onih dni, ako je človek ohranil 
silo in vztrajnost po starosti 50 
let, je moral zatajiti svojo pravo 
starost, ako je hotel ostati v služ-
bi. Bilo je ljudi, ki so pobarvali 
svoje lase, ko so začeli osi veti! — 
Težko je bilo najti človeka, ki bi 
bil priznal, da ima čez 48 let. V 
jeklarski industriji je obstajala na-
vada, da so opustitev delavca v 
tarosti čez 50 let oslajšali z darom 

zlate ure, tupatam celo z darom v 
gotovini. 

Samovoljno odpuščanje delav-
cev brez ozira za njegovo spret-
nost. ko je dosegel arbitarno do-
ločeno število let, postaje splošno 
pravilo. Celo obstoja tendenca, da 

sih, ne obstojajo več. Ne eni strani 
je znanost v zadnjih tridesetih le-
tih zatno podaljšalo dobo življe-
nja. Sedaj uživamo večjo osebno 
higijeno in razbijemo boljše filo-
zofijo o življenju. Z drugimi be-
sedami dandanes ostajemo umno 
in telesno mlajši. Nadalje, zgodo-
vina pokazuje, da starost ni ovira 
za velika in odlična dela. Benečan, 
ski dož Dadolo je zasedel Carigrad, 
za onih časov neverjeten čin, ko 
je bil 90 let star. Gladstone, veliki 
angleški državnik, je bil obvladu-
joča prikazen v visoki starosti, ki 
so na odličnih mestih in na vsakem 
polju človeške delavnosti. In to je 
nadaljen dokaz, ki govori proti 
preranenm odpuščanju delaveev. 
Znanost, iznajdbe in splošni na-
predek so olajšali večino fizičnega 
dela. Na drugi strani so mehanič-
ne sile in razvoj avtomatičnih pri-
prav silno povečali produktivnost 
delavca. Radi tega razlogi za od-
puščanje starejših delavcev so po-
polnoma ničevni. 

MAČKE m prvo. 

Ne mislite, da vam bomo postre-
gli z učenimi številkami, koliko 
"Šte fanov" ga premore ta korist-
na, večinoma pa nepotrebna do-
mača žival na dan, teden, mesce 
ali leto; in tudi ne bomo poročali, 
kakšne učinke povzroča "dvomar-
č n o " na mačje črevesje. |>osebno 
pa na možgane. Stvar je veliko 
bolj preprosta, čeprav ji ne manj-
ka nekoliko pijan* tragičnosti. 

V birminghamskemu predmest-
j u Altonu (Britaniji) imajo pi-
vovarno in v pivovarni so imeli 
radovednega mačka. Maček je ce-
le noč lazil po pivnici in stikal za 
mišmi, mogoee pa tudi za kakšni-
mi drugimi avanturami. Isto tako 
ni izključeno, da je včasih na skri-J 
vaj kakšen vrček zvrnil — seveda ' 

i 
polnega ne na tla. Kajti kako bij 
si mogel človek drugače razlagati.' 
da se je neke noči približal ogrom-' 
nemu skladišču, kjer je čakalo 
30,000 1 novega piva. da ga pre-

točijo v sode in steklenice, vtaknil 
no« v morje prokuhanega hmelja, 
padel v morje, utonil in — do 
tukaj je bila stvar v redu. Toda 
čez nekaj dni so ga našli že vsega 
razkrojenega in so morali na in-
tervencijo zdravstvene oblasti vseh 
30000 1 piva izliti v cestni jarek. 
Lahko si mislimo kakšne obraze so 
delali lastniki pivovarne. Morala: 
Ne bodi radoveden. Ali vsaj: Ne 
padi v pijanosti v pivo. 

— Uboga mati, ne kloni glave! 
" T r i b u n a " objavlja nove pre-jka kmalu nahajala v obupr.em po-

tresljive podrobnosti o katastrofi j loža ju. Telegrafist je brzojavil re-
italijanske podmornice " F 14" . |šilcem, da naj se požurijo. Potap-
Pasebno giuljiva je vest o zadnjih lljači so pa ponoči morali prekini-
besedali kapitana Wiela, ki jih je iti reševalno akcijo, 
napisal v svoj dnevnik. Obenem j Proti polnoči so postajali signa-
objavlja " T r i b u n a " ves pogovor li potopljene podmornice vedno 
med radiotelegrafistoma potoplje- šibkejši. Le dve besedi so rešitelji 
ue podmornice in podmornice " F j razločno culi : "Izgubljeni s m o ! " 
15" , ki je prva prišla na pomoč Nato je zavladala grobna tišina, 
in se potom brezžičnega brzojava ; " F 1 4 " se ni javila več. Ko so 
prva zvezala z njo. j pozneje podmornico dvignili in od-

Na )>oziv " F 1 5 " se je odzval jPr l i» s o l i a 5 I i junaškega telegra-
radiotclegrafist potopljene p o d - i f i s t a ** v e d n o I>ri aparatu, njegova 
mornice in signaliziral: Na ladji je| r o k a slonela ob tipkah. Kapita-
šest mrtvih, ker je vdrla voda v ! n a 3e njegov brat sedečega 
sprednji del ladje, ki se je zapičil z a l n i z 0 ' n a k a t e r i Je l e ž a l " J ^ o v 
v morsko dno. Lega podmornice je d n e v n i k - S tresočo roko je napisal 
skoraj vertikalna. " F 1 5 " je na- k a P i t a n zadnje besede: "Čakamo 

J E JOE ROT/HI, doma iz 
Gornjega Zenana, podomače Ber-
janov. Poročati mu »mam več 
važnih stvari iz starega kraja, 
zato prosim, da se m oglom. —— 
T n a k tete. B6x 7, O&orffl*. 
H . Y . i { 2 3 * 2 4 ) 

to signaliziral, da pridejo potap-
ljači na pomoč. Nato je bil pogo-
vor za nekaj časa prekinjen, kma-
lu, pa je " F 1 4 " zopet signalizi-
ral, da so se pojavili strupeni pli-
ni, ker so prišli akumulatori j v stik 
z morsko vodo. Posadki se je sicer 
posrečilo, da je potom cevi prišla 
do zvežega zraka, toda dovod zra-
ka je bil preslab in zaradi razšir-
janja strupenih plinov se je posad. 

in upamo na rešitev. Uboga mati, 
ne kloni glave!.... " D a l j e ni mo-
gel iu stavka ni dokončal, ker ga 
je plin omamil in zadušil. 

Dom laškega konzula 
bombardiran. 

BRUSELJ, Belgija, 22. avgusta. 
Italijanki konzulat v Liege, Bel-
gija, je bil močno poškodovan od 
eksplozije bombe včeraj ob 11. 
zvečer. 

Oblasti domnevajo, da je bilo 

V Cleveland, Ohio je odpotoval ! b o m t>ardiranje delo proti-fašistov, 
ki so iskale osvete nad laškimi špi-

PRIPOROČILO 

ADVEBT18E in GLAS NARODA 

P o z o r atateljL 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglasu 
jejo v listu **Glas Na 
roda". S tem boste 
ustregli vsem. 
t l o m v « T , l a » N a r o d u * 

Mr. Jože Zelem,, 

ki bo pobiral naročnino za Glas 
Naroda, sprejemal naročila za knji 
ge itd. 

Rojakom ga toplo priporočamo 
Iz Clevelanda se bo podal tudi po 
drugih slovenskih naselbinah, kar 
bo pravočasno objavljeno. 

Uprava Glas Naroda. 

jonom živečim v Liege. 
Poroča se, da je slednji opozoril 

oblasti na dva Italijana, ki sta se 
baje udeležila .poskusenega zavrat-
nega umora laškega kralja v Mi-
lanu v spomladi tekočega leta. 

LONDON. Anglija. 22. avgusta. 
Vratar italijanskega 'konzulata v 
Liege, Belgija, je bil lahko po-
škodovan, ko j e včeraj zvečer tam 
eksplodirala bomba. 

RAZISKOVANJE JU2NEGA TEČAJA 

Prihodnji, meaee se poda .proti Južnemu tečaju commander Byrd s 
svoj©. ekspedioijo. Seboj bodo vzeli tudi barako, ki jo vidite na 
sliki. Baraka se da razdretiter je napravljena iz ixredno^lahke-
g* leta. 

-p~j— 

NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 
COLUMBIA 

NOVE PLOSCE 
10 inches po 75«. 

ČLANI KVARTETA "JADRAN" S spremljevaojem 
orkestra. 

2M84F (Nočni Čuvaj 
(Pevec na Not« 

MARY UDOVICH in JOSEPHINE LAUSCHE 
Skladba Dr. W m . J. LauBcha. 

25M5F (Cing-I — Congel, Duet 
(So Ptičice Zerane, Duet 

ANTON SHUBEL, Bariton s spremljevanjem * 
orkestra. 

25088F (še Kikeljco Predala Bom 
(Gor Čez Jezsro 

25082F 

10 inch 75«. 
ANTON SHUBEL. Bariton 
(Bod' MoJa, Bod* MoJa 
(Nebeška Ženitev 

MARY UDOVICH in JOSEPHINE LAUSCHK 
250S3F (Sladki Sporrini 

(Čez Savco v V a t Hodit 
VOJAŠKA GODBA " K R W 

2 5 0 7 7 F (Štajerski Lendler 

2 5 0 7 8 F 

(Dolenjska Polka 

HOYER BRATA 
(Neverna Ančka, Valček 

I V<* 

(Dunaj Octane Dunaj, Koračnica 

Ga. A. ŠVIGEL in NJEN KVARTET 
2 3 0 0 4 F (Kukavice 

(Upanje i / 

SIMON CrČ BRATER ' " " 
25006F (St. Ciarski Valček 

(Newburgh March 
2 5 M 7 F (Ainc Polk« 

(Stajerii 

2 5 0 1 1 F (Spic Polka 
(Pokšotli 

ŠTRUKELJ TRIO 
2 5 M 0 F (Ober ŠtaJerU 

(Slovenski Poskočni Cotli 
2 M 8 1 F (Nemški Valček 

(Cerniika Polka 

J. LAUSCHE in M. UDOVICH, Dud 
2 M 7 9 F (Danici 

(Domače pesmi 
Z 5 6 7 5 F (V »lovo 

(Slovenske pesmi 
S M 7 C P (En let in pol 

(Ljubca moja 
HOYER TRIO s Petjem 

S 5 0 7 0 F ( A l > M * B o š K * J R a d a , m * | a 

(Odpri Mi Dekle Kamrico 

T f r 

Tt 

« l 
MOŠKI KVARTET "JADRAN* 

SBM7F (Ne planin« 
(Fantje se zbirajo JT>' 

HOYER TRIO ' ' . 
" " " 2 5 0 6 5 F ( 8 * m o še enkrat, ValCek 

(Ven pa not, PoUut * ' 
{ S M 2 F (Poiter Tanc -

(Rlbenška Polka 
Z Z5074F (Sokolska Koračnica 

(Kde Je moja Ljubica, Valček 
COLUMBIA ORKESTER 

2SG68F (Dve črni OČI 
(Cariotta Valček 

12071F V finskih dolinah, Sotli 
Na krovu ladij«, Valček 

Jahrlcrr Noviteta! Kvintet 

I3M9F Lastovk valček 
Usmili se me. Valček 

Soški Novltetni OrkMtM 

1 2 0 7 2 F S p o m l a d n l V a l f e k 
Sladke vijoltiee. Valček 

Ruski Novltetnl Orkester 
2ftv71F ftebelska koračnica 

Regiment po cesti gre (s petjem) Ujjtx Trio 
2 S M X F P o l k a Slaparjev 

Ti si moje, Val tek flo/er Trlo 
25059F Jaka na St. Claim, Polka 

Clevdandski valček tioj*t Trto 
12 torb IL2S 

ČLANI JADRANSKEGA KVARTEI \ 
• spreadjevanjem Orkestra. 

IMCBF > Kmečka Svatba, Del 1 
S Kmečka Svatba, Del 2 

V S A K I B O t a U A f V f P R I L O Ž I M O M I G K L B B E Z P U C N Q 

— Manj kot scat plošč se ne posije. — 

SL0VENIC PUBLISHING CO. 
N.Y. 

mm. 
'JtSN.-VJSitt-irfrf: a. žk. M 
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S O M A H. 

Spisal Guy d« Maupassant. — Za G. N. priredil O. P. 

50 (Nadaljevanje.) 

Xato je stisnil roko Paul«, stisnil roko Andermattu, ki j e rav-
nokar prišel noter ter vprašal: 

— Povej mi sedaj, mož moje sestre in stari prijatelj, ali moreš 
natančno oceniti vrednosti starega o.sJa, katerega smo videli mrtve-
ga na cesti! 

ČETRTO POGLAVJE. 

Objava. 

RAZKUŽEVANJE KAMELE 

Andermatt in dr. Laton sta hodila po terasi pred kazino, ki je 
Lila okrašena > ponarejenimi mramornatimi vazami. 

— On se ne prikloni več niti meni, — je rekel doktor, ki j(e go-
voril o svojem tovarišu. Bonefillu, — ter ostane tam v svoji luknji 
kot divji prasee. Jaz mislim, da bi zastrupil naše vrelee, če bi jih le 
mogel. 

Andermatt, z rokama na hrbtu, je razmišljal. Konečno pa je 
rekel: 

— O. v treh mesecih bo morala ikompanija popustiti. Dobili jo 
bomo lahko za kakih deset tisoč frankov. Ta bedni Bonnefille jih 
huj.ska proti meni ter jim vsiljuje mnenje, da bom jaz popustil. On 
pa se moti. 

— Vi ne veste, da so zaprli svoj kazino. Xilkogar več ni bilo tam, 
— je rekel novi superintendent. 

— - Da, to vera, a mi sami nimamo dovol j ljudi tukaj. Preveč osta-
nejo v hotelih in v hotelih se človek vsega naveliča. Mi moramo za-
bavati kopalec, razvedriti jih, da bodo mislili, da je sezija tukaj 
j reveč kratika. <Jostje našega Mont Oriol hotela tukaj pridejo vsaki 
večer, ker so blizu, a drugi se obotavljajo, ter ostajajo v svojih so-
bah. To je vprašanje |w>ti, ikako spraviti jih semkaj, ničesar druge-
ga. Pspeh je vedno odvisen od nedovzetnih razlogov in človek mora 
vedeti, kako razkriti jih. Treba je napraviti tako, da bo ]>ot, vodeča 
V jcabavi. s n n i a po sebi ugodna, uvod k užitku, katerega namerava 
človek imeti. 

— Pota. vodeča semkaj, so surova in kamenita. To izmuči ob-
iskovalce. Vsled tega moramo imeti fina pota, kar poraenja toliko 
kot rla moram imeti zemljo od te mule. Pere Oriola. Pa potrpimo! 
Ma-s-Kou.ssel je postal lastnik svoje vile. pod istimi pogoji , katere 
smo ponudili Remusotu. To je majhna žrtev, za katero nam bo pla-
čal velfko odškodnino. Skušajte izvedeti natančno, kakšni so name-
ni Cloeha. 

— Storil bo isto kot drugi, — je rekel doktor. — Obstaja pa še 
ena zadeva, o kateri razmišljam še več dni in katero smo popolno-
ma pozabili. To je metereoloiki buletin! 

— Kkašen metereološki buletin? 
— V vel i kili pariških listih! To jo neobhodno potrebno. Podneb-

ja v kopališču vroče vode mara biti boljše, manj i spremenljivo, bol j 
izenačeno kot ono kateregakoli drugega tekmovalnega kopališča. V i ' 
?>e naročite na vremensko poročilo v listih in ja*z bom poslal vsaki 
večer, po hrzojavu, atmosferične razmere. Vse skupaj pa bo skalku 
lirano tako. da bo koncem leta boljše kot v vseh sosednjih (zdravili-
ščih. Prva stvar, ki zadene naše oči, ko odpremo velike liste, je tem-
peratura v Kovat. Vichv, Mont Dore tekom poletnih mesecev in v 
Cannes, Mentone in Niči tekom zime. Vedno mora biti gorko in ljub-
ko v teh prostorih, moj dragi gospod, nakar rečejo Parižani: Kako 
srečni so ljudje, ki lahko gredo tja doli ! 

Andermatt je vzkliknil: 
— Saorebleu, prav imate! Kako to. da nisem jaz nikdar mislil 

r a to .' Se danes bom vse to preskrbel. Govoreč o praktičnih stvareh, 
ali ste pisali profesorjema De Larenard in Pascalis? Ta dva sta med 
onimi, katere bi rad videl tukaj. 

Prišla sta mimo Paula in Gontrana, ki sta prišla na kavo po lun-
ču. Tudi drugi kopalci so prišli noter, v glavnem možje, kajti ženske, 
kakorhitro so gotove s svojim lunčem, so odšle takoj v svoje sobe, 
za eno uro ali dve. 

Petru s Martel je nadzoroval svoje natakarje ter klical: 
— En kimel, majhno čašo brandvja, en janeženee! 
Vse to je govoril z istim grmečim, globokim glasom, s katerim 

jc eno uro pozneje vodil skušnjo, 
Andermatt se je ustavil za par trenutkov, da gr>vori z mladima 

moškima, nakar je obnovil svojo hojo ob strani inšpektorja. 
Ciontran. s prekrižanrma nogama in rokama, se je naslanjal na 

svoj stol, puhal smodko v zrak ter nudil sliko polnega zadovoljstva. 
Naenkrat pa je vprašal: 
— Al i bi hoteli iti nekoliko po dolini Sains-Soaeija navzgor? 

Deklici hosf« tam. 
Paul *e je obotavljal, a po trenutku razmisleka je rekel: 
— Dobro. Rad bi šel. 
Xato pa je dostavil: $ 
— Ali dobro napreduje tvoja ljubezenska afera? 4 

— Parbleu! I jel sem jo. Sedaj mi ne more uiti. 
Gontran, ki je napravil sedaj svojega prijatelja zaupnikom, mu 

je sporočil dan za dnem o napredku in uspehu. Pustil ga je celo biti 
navzočim pri sestankih z Lnjizo Oriol. 

Po izgledu v Puv de la Xugere je Kristijana zaključila svoje 
izlete ter komaj kdaj še Šla ven, vsled česar mu je bilo skrajno tež-
go dogovoriti sestanke. 

Xjen brat, kojega načrti so bili izprva strmoglavi jeni vsled sta-
lišča sestre, je razmišljal o načinih, kako priti iz te težkoče. 

Vajen pariške morale, kjer smatrajo moški njegove vrste žen-
ske le za -divjačino katero j e pogosto težko loviti, se j e v preteklosti 
posluževal različnih zvijač, da se približa onim. katere je vzel na 
piko. Vedel je boljše kot kdo drugi posluževati se posredovalcev, iz-
najti one, ki bi nastopali iz sebičnih motivov ter presoditi z enim po-
gledom moške in ženske, ki bi bile pripravljene pomagati mu. 

Ko ga je nezavestna pomoč Kristijane 'naenkrat zapustila, se je 
pričel ozirati naokrog po "gibčnem značaju", kot je rekel, ki bi na-
domestil njegovo sestro. 

Njegova izbira je takoj padla na ženo dr. Honorata. 
•Številni razlogi m> kazali naujo kot -najbolj primerno. Njen mož 

j« bil eelo intimen z Orioli, ker je zxiravil njih družino že celih dvaj 
set let. Obedoval je ž njimi vsako nedeljo ter jih povabil v svojo hi-
šo vsaki torek. Njegova žena j e bila debela, stara ženska iz navad-
ne družine, a zelo častiželjna. ki bi gotovo pomagala željam grofa 
Ravenela, ki je bil taet lastnika naprave Mont Oriol. 

Razventega pa je bil Gontran dober presojevalec ter bil prepri-
čan, ko j o je videl na cesti, da bo povsem naravno igrala svoj del. 
Imela je ravno pravo telesno zunanjost. 

UMRLJIVOST 

WMM«WOM*JUHMR«6O0. «..•.. 

Predno vkrcajo kako div jo žival za Združene države, jo temeljito 
razkužijo. Slika nam kaže kamelo v posebno prirejenem apara-
tu za razkuževanje. 

0 življenju po smrti. 
Te dni gre po vsem svetu gla.s 

o članskem zdravniku dr. Jakobu 
Xordentoffu. In po pravici. Mo-
žu, ki je po poklicu zdravnik in 
je bil doslej znan samo v svoji do-
movini. .se je posrečila nevsakda-
nja reč. Xeki 811etni .starec, na 
katerem je bila izvršena operacija 
srca t«*r je umrl na posledicah ope-
racije, je bil po dr. Xordentoffu 
z vbrizgom andrealina obujen zo-
pet k življenju. 

Smrt je nastopila Aset minut 
pred injekcijo. Starec pa ni pod-
legel splošni oslabelosti, ki jo pri-
naša s seboj starost, marveč slabo-
sti srčn^ mišice. Zato se je dr. 
Nordentoff odločil, da poskusi na 
bolniku zadnje sredstvo. Izkazalo 
se je, da je imel prav. 

Operacija je imela namen spra-
viti .srce pri 811etniku zopet v 
red. Vse bi bilo dobro, če bi bil sta-
rec mogel prenesti narkozo. To ga 
je pa ugonobilo. Operiranee je 
nehal dihati, srce mu je zastalo in 
žila ni več utripala Poklicali so 
dr. Xordentoffa, ki se je odločil 
za poskus, s kakršnim .se bavi že 
leta in leta. Vbrizgnil je mrliču 

SEZNAM 
KNJIG, 

katerih imamo samo 
po par izvodov od 

vsake. 

Blagajna velikega vejvode, 
roman j § 

čebelic* jtg 
Is dežel potresov. Banka rt. 
Izbrani spisi Hinko Dolenc JI 
Knjiga • lepem vedenja, g * 

varjenja la nuebnea živ-
ljenju. Bon ton 

Liberalizem 
Materija In Energij*, čermelj 

.71 
Otrod Solne*. Pregelj, t. v. L— 
Predhodniki in Idejni utemelji, 

telji rusk eg* realizma — 
(Prijatelj) tJU 

Prav« In revolucija, — 
Leo Pltamle J I 

Sosedje, Čehov . » 
Tigrov! zobje, ifanrlce Le-

blanc J | 
Vojska na Turškem j » 
Pesmi v prozi, 49, t. v. . . M 
Sodnikovi, Stritar, j f f 
Tri legende o razpelu, F-Š 

Zcycr9 t« aSI 
Vladar SS 
Vetera* pisma. Kmetova . . M 
Cved • Filozofijo. Veber . . 1 . . 
Znanost In Vera, vedoalovna 

Študija, Veber L— 
Zbrani ^ U Vfr. Maselj Ped. 

llmbarski LW 
Erftva, Fr. Zbafcik, pove* M 

i o n i 

Igra f 5. dejanjih TI 

v 3. dejanjih . . . . . . . . . . . . jfg 
Pepelnh, narodna pravljica. 

8. dejanj J t 
Skopuh, komedija v 8. dej*. 

11 Jih aW 
Vrtinec, drama • 8 dejanjih .11 
Veleja, drama r 3 dejanjih M 

"QXJUB NARODA" 

82 OartUndt St, 

dozo andrealina v srce. ki je za-
čelo nato intenzivno utripati. 

Zdravniki, ki so .stali dr. Xor-
dentoffu ob .strani, so zaprepašče-
ni ugotovili us})'1!!. kakršr>ega še 
ne pozna novejša medicina. Ves 
Kodanj je na nogali in govori in 
p:še se samo o tem dogodku. Zdrav 
niške kapacitete, katere so popra-
šali o uspehu dr. Xordentoffa, so 
izjavil'1, da se je z metodo, ki je 
bila uporabljena v konkretnem 
slučaju, prišlo do že davno zaže-
Ijenega uspeha. Posrečilo se je 
namreč obujati mrtve. 

Zdravniška veda ^e na prvi sb1-
<li podaljšanja človeškega življe-
nja. če ni nastopila smrt iz drugih 
vzrokov kakor zaradi oslabelosti 
srca. Le v primeru, da bi bilo srce 
popolnoma oslabljeno in če bi do 
skrajnosti opešalo radi drugih 
vzrokov, mrliču ni več pomoči. 

C'e pa ni umrl pacijent na splo-
šnih posledicah starosti, je mogoče 
poklicati ga zopet v življenje. 
Vendar je važen pogoj, pod kate-
rim se lahki ozvrši obuditev mrli-
ča. Mrlič ne sme biti mrtev več 
nego deset minut. 

Po preteku deset minut srčna 
mišica otrpne in potem mrtvecu 
ni več pomoči. 

Xeka nemška uradna statistika 
ugotavlja, da umre v starosti med 
20. iti 25. letom za 60% več sam-
skih moških nego oženjenih; ta 
odstotna mera se za samce do 40. 
leta celo podvoji. Umrljivost sam-
skih, obvdovelih in ločenih žensk 
je v vseh starostnih tlobah manjša 
nego za moške; pač pa umre za pe-
etino več omoženih žerude do 40. 

v I 
leta nego oženjenih moških do iste 

istarosti, Šele po 40. letu .postane 
umrljivost omoženih za 10% manj-
ša nego umrljivost enakolntnili jy-
ženjeneev. Te številke so bile izra-
čunane na podlagi podatkov za le-
to 1924.—1926. Zanimiva je razla-
ga. ki j o podaja statistika za ta 
dejstva. Pravi : 

"Razl iko med umrljivostjo sam. 
cev in oženjencev pripišemo lahko 
deloma ugodnemu vplivu rednega 
načina življenja na zdravje oženje-
nih moških Razmeroma veliko u-
mrljivost obvdovelih moških po v. 
zroča predvsem sprememba takšne, 
ga načina življenja. Za ženske pri-
de ugodni vpliv družinskega živ-
ljenja komaj v pošte v. Dokler žen-i 
ske lahko rodijo, pomeni zakonski 
stan zanje rajši obremenitev nego 
olajšavo. Glede obvdovelih žensk 
je povedati, da pomeni vdovski 
stan zanje v mnogih slučajih sicer 
bistveno omejitev življenskega na-
čina, a to očitno ne škodi njiho-
vemu zdravju, dokler se j im živ-
Ijeje omeji le do neke me je , " 

Pred nedavnim s*mo priobčili a-
meriško statistiko, ki prihaja do 
istih zaključkov. 

PRAV VSAKDO — 
kdor kaj išče; kdoi 
kaj ponuja; kdor kaj 
kupuje; kdor kaj pro-
daja; prav vsakdo 
priznava, da imajo 
čudovit uspeH — 

MALI OGLASI 
v " G las Naroda*1 

TAT, KI JE ZASPAL NA 
zon 

Rekord glede mirne vesti goto-
vo pritiče neekmu berlinskemu 
vlomilcu, ki je te dni v berlinskem 
predmestju vlomil v neko vilo ka-
tere prebivalci se nahajajo baš se-
daj na prijetnem dopustu. V hišo 
je zlezel skozi okno, na katerega je 
prislonil lestvo. Potem je prebr-
skal stanovanje, pobral iz omar in 
predalov kar se mu je zdelo vredno 
in — zaspal. 

Morda je menil, da bo le malo 
zadremal. Najbrže pa je imel za se. 
boj zelo burne noči in tako se mu 
je spanec sam od sebe podaljšal tja 
do drugega jutra. Xoč ima svojo 
moč, dan pa tudi. Ponoči ni nihče 
videl lestev, ki so bile prislonjene 
k okrni, podnevi pa so postali ljud-
je nanje pozorni in so poklicali 
policijo. Stražniki so so splezali 
po lestvah navzgor in so res našli 
v spalnici na sofi spečega tatu. Po-
leg njega je ležala eula z nakra-
denimi predmeti. Seveda so ga po-
vabili na policijo in so mu odme-
rili dokler ne pride pred sodnike, 
ležišče v preiskovalnem zaporu. 

Fratik in 
Koledarjev 

imamo ie nekaj • zalogi. Pratika 
stan« 25 centov. Koledar pa SO 
centov. Koledar ima leto« izredno 
zanimivo vsebino: razprave, po 
vesti dike, iala. aanimivorti itd 
Blaraikova Pratika je naiim roj* 
kom jako priljubljena. Se T sta-
re* kraju ao je bili vajeni in je 
tndi tukaj ne morejo pogrešati 
Naročite takoj. 

Hovuk PnbHihinf Company, 
« Oorttendt St. Vow York Oitr 

Pozor, rojaki! 
Is nailora na listu, katerega 

prejemate, je razridtno, kdaj Vam 
)e naročnina pošla. He čakajte to-
raj, da >e Vaa opominja, temveč 
obnovite naročnino ali direktno, 
ali pa pri enem sledečih naiih 
sMtopnikor: 
CALIFORNIA 

Fontana, A. Hochevat. 
San Franeisee, Jacob La twin. 

COLORADO 
Denver. J. Schntte. 
PoeMe, Peter Cult*, fefen 

Ft. Janecih. A. 8aftl£. 
flallda, Loals Costello. 
Waleenbnrc. M. J. Baynfc 

INDIANA 
Lonte Baateh 

(LUNbl « 
Aurera, J. Vertrleb 
Chleaca: Joseph Bil-V J. BevCHL 

Mra. F. Lanrlch-
deere. J. Fablan. 
De Pne. Andrew SpUlar 
Mlet, A Anzelc. Mary Bsmbleh 
Zaletel, Jobn Kren. Joeepb Hrovat 

L* Salte. J. Spellcb. 
Maicaatah. Frank An^nette 
North Cbieage. Anton Kobe) 
SpringfieM. Matija Bartoorich. 
Bnnmit, J. Horvath. 

Frank Petkortak 
KANSAS 

Glrari, Asnee MoCnlk 
Kan— City. Frank žaga» 
Plttaknrf, Joba Repov«. 

MARYLAND 
Steyer, J. čerae. 

Fr. Vodootvea. 
MICHIGAN 

Calnmet, M. F. Koba. 
DetreM. J. Bari«. Aat Jaaeatefe 

MINNE90T* 
ChUnta. Frank Oonle. A, Panlaa, 

Frank PncclJ. 

By, Joe. J. F—bal. Fr. 
KveMh. Loala GooJtf 
Gdkerl Loals VmmL 
EDbbins, Jobn POTU. 
T l r r U a Frank Hrvati 

MISSOURI 
S t. Leala. A. Habra»L 

'i 

S . I«tu«a: 
Franc«. Havre (1 A M.) 
Majestic, Cherbour®. 
Arabic. Cherbourg, Antwerp«* 
Cleveland. Hamburg. 
Leviathan. Cherbourg, 
Berlin , Cherbourg. 
Vevttdam. Boulogne *ur Her, Rot-

terdam. 
Conte Biancaaoano. NapoU. uenora 

tS. avftueta: 
Reliance. Cherbourg. Hamburg. 

M- avguata: 
Befaogarla, Cherbourg. 
America. Cherbourg. Bremen. 

50. avgueta: 
Dreeden, Cherbourg 

51. avgueta: 
Ol/mpic, herbourg. 

1. eeptembra: 
Pay is, Havre ( 1 . A . M.) 
Beigenland. Cherbourg. Antwerpen 
Hambui^, Cherbourg. Hamburg 
New Amsterdam. Boulogne sur Mer, 

Rotterdam 
4. septembra: 

Resolute. Cherbourg, Hamburg 
5. septembra: 

MAuretania, .Cherbourg 
Pres. Harding. Cherbourg 

6. septembra: 
l ie de France, Havre (1 A. M.> 
Homeric, Cherbourg 
Mlnnewaska, Cherbourg 
Pennland, Cherbourg 
Albert Ballin, Cberbourg. Hamburg 
Columbus, Cherbourg, Bremen 
Conte Grande, Napoll Uenovg 
Rotterdam. Bouigne sur Mer, Rot-

terdam 

12. septembra:' 
Aqultanla, Cherbourg . 
Pres. Roosevelt, Cherbourg 

14. septembra: 
Republic, Cherbourg, Bremen 

15! septembra:" 
Franc , Havre <1 A. M ) 
Majestic. Cherbourg 
Lapland, Cherbourg Ani^erpen 
New York, Cherbourg, Hamburg * 
Levithan. Cherbourg 
Augustus , Napoli, Genova. (rrviC 

nov parnik.) 
18. septembra: 

Orinoco, Hamburg, direktno 
19. septembra: 
' B'erengaria, Cherbourg. Skupno po-

tovanje. 
George Washington, Cherbourg, 

Bremen -
20. septembra: 

Stuttgart . Bremen 
Colombo, Palmero,. Napoli, Obnova 

2 1 . septembra: 
Saturnia, Trs t 

22. septembra: 
Par is Havre (1 A. M.) 
Olynipic. Cherbourg 
Arabic, Cherbourg, Antwerpen 
Minnetonka. Clierb«jurg 
Deutschland, Cherbourg. Hamburg 
Berlin. Cherbourg. Bremen 
Volendam, Boulogne sur Mer. Rot-

terdam 
25. septembra: 

Relinace, Cherbourg, Hamburg 
20. septembra: 

Mauretania. Cherbourg 
27.- septembra: . 

Dresden. Cherbourg, Bremen 
28. septembra :-

America. Cherbourg, Bremen 
29. septembra: 

lie de Frajii-e, H a v r e ( 1 A. M.) 
Hcnneric, Cherbourg 
Beigenland. Cherbourg, Antwer-

pen 
, Conte Grande, Napoli, C-.nova 

Veendam, Boulogiie, sur Mer. Rot-
terdam 

OHIO 
Rarberten, John Balant. Joe HltL 
Cleveland, Anton Bobek. Char let 

Karlinger, Lonls Rodman, Anton 81m-
clcb. Matb. Slapnlk. 

s Knead. F. Bajt. 
Girad. Anton N a gode. 
Laraln, Lonls Balant In J. KnmAe 
Nilea. Frank Kocorflek. 
Warren. Mr* F. Racbar. 
Youngstown. Anton KlkelJ. 

OREGON 
Oregon City. 2. Koblar. 

PENNSYLVANIA 
AnbrMge, Frank JaUa. 
Besflenaer, Lonls Hribar. 
Braddoek. J. A. Germ. 
Brangbtan. Anton Ipavee. 
ClirMre, Fr. Tusbar. A Jerlni, 
C i s w w u k J. Bresorec, J. Pike. 

V. RovanSek. 
Craftan. Fr. Macbek. 
•apart, Q. Prevte, Lonle Snpandl, 

A SkerH 
Farrell. Jerry Okor*> 
Parert City. Matb. KaxaJa. 
Greeneborg. Frank Norak. 
HaaMr Citj la akeltea. Frank Fa 

reaeback. . . 
Irwin. Mike Paaabek. 

Job* Polane. Martin Ko 

Krayn. Aat. TanSeU 
Lncerne, Anton Owfadk. 
Manor. Fr. Deaibac. 
Meadaw Lands, J. KoprivSek 
Midway. John Žnat 
Mean Ran. Ft. Podmlliek 
PlUebuifh. Z. Jakabe. Ig. Magister 

Vine. Arh In U. Jakoblch. J. Gem 
J. PogaCar. 

Preete, J. Demsbar. 
Bending, J. Peadlre. 
StoettMt A. Hren. 
C r t f Sta. ia skaOee. J. *ket3. Ft. 

Schifrer. 
West Newtan. Joeepb Jovaa. * 
WlOedb J. Petaraelr 

UTAH 

Jonpk Tratnik la Jot 

Fr. Kreba. 

WISCONSIN 
{ores. 

Frank X 
Sbebeygaa. John Kornak.. 
West Alii* Frank Skok. 

WYOMING 

MONTANA 
KIM* John 

L 

P. 
NKW 

da, K 
B a d L l M -

Lonls. Tanehse, 
A & Ark*. 

•sak sastopnlk M a potrdilo aa sro 
uk katero |e preJeL T^atopsdka raja 
kan toplo priporo£aaa*» 

Naročnina aa "Glas Naroda^ 
Sa ena tete fe.00; aa pol let* «S 

sa k W MM F£fia'; aa CMst lata 

— • * 

Vy. i 

2. oktobre: 
Pres. Wilson Trst 
Resolute, Cherbourg, Hamburg 
Aquitania. Cherbourg 
Pres. Harding, Cherbourg. Bremen 

oktobra: 
France, Havre <1 A. M ) 
Majestic. Cherbourg. 
Penniand. Cherbourg, Antwerpen 
Minr.ewaska, Cherbourg 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg 
L.eviathau, Cherbourg Bremen 
Columbus. Cherbourg. Bremen 
Roma. Napoli, Genova 

lO. oktobra: 
Berengaris , Cherbourg 
Pres. Roosevelt. Cherbourg, B r e -

men, 
13. oktobra: 

Paris Havre (1 A. M.) 
Olympic. Cherbourg 
Lapland, Cherbourg 
Lapland. Cherbourg 
Albert Ratlin, Cherbourg Hamburg 
Conte GranC Napoli. Genova 
Rotterdam. Botougne sur Mer. R o t -

terdam 
17. oktobrs: 

Mauretania, Cherbourg 
George W aaiu. gton. Cherbourg., 

Bremen 
20. oktobra 

He de France, Havre (1 A. M.) 
Hcrmrelc, Cherbourg 
Arabic. Cherbourg, Antwerpen 
Mlnnetaonka. Cherbourg 
New York Cherbourg, Hamburg 
Republic, Cherbourg, Bremen 
Berlin, Cherbourg, Bremen 
Augustus, Napoli. Genova 
New Amsterdam, Boulogne sur Mer 

Rotterdam 
23. oktobra: 

Reliance. Cherbourg, Hamburg 
24 oktobra: 

Aquitania. Cherbourg 
Leviathan, Cherbourg, B r t m s n 

25. oktobra: 
Dresden Cherbourg, Bremea 

27. oktobra: 
France, Havre (1 A. M.) 
Saturnia, Trs i 
Majestic, Cherbourg 
I)eutschtnnd, Cherbourg, Hamburg 
Volendam, Boulogne sur Mer,T Rot-

terdam 
31 . oktobra: 

Berengaria. Cherbourg 
Pres. Harding. Cherbourg. Bremen 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia In najbolj ugodna pot ia 
potovanj« na ogromnih oarntkih: 

Psu^s — 31. avg. — 21. sept, 
lie de Prance 7. sept.; 28. sept. 
France — 14. sept. — 5. okt. 

(Ob pelneei.) 
Najkrajfia pot po ieleznlci. Vsakdo 
je T poeebnl kabini s vsemi moder-
nimi udobnosti. — Pijača In slavna 
francoska kuhinja. Ia redno nizke 

cene. 
VpraSa]te katsrea^koU 
Booblaaeen**a agenta al! 

FRENCH LINE 
1» State Street, 

Hew York. H. T . 

Kako se potuje v 
M M B I M M a a a M B M S B B M M M M M H M m 

stari kraj in nazaj 

Kdor Je namenjen potovati r sta-
ri kraj, je potrebno, da je poofen o 
potnih listih, prtljagi In drugih 
stvareh. Vsled na5e dolgoletne 1»-
feuSnje Vam mi zamoremo dati naj-
boljša pojasnila in priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparnlke. 

Tudi nedržavljanl ramorejo poto-
vati v stari kraj. toda preski^tl al 
morajo doroljenje all permit is 
Wa8hingtoDB, bodisi za eno leto att 
8 mesecev in se mora delafl profejo 
vsaj en me^ec pred odpotovaojem in 
to naravnost v Washington, D. C., 
na generalnega naselulSkega, komi-
sarja. y 

Glasom odredbe, ki je stopila r 
veljavo 31. julija 1926 se nikomur 
več ne posije permit po poŠti, ampak 
ga mora iti iskat vsak prosilec oseb-
no, bodisi v najbližji naselniski u-

I rad ali pa ga dobi • New Yorku 
T pred o«lpotova njem, kakor kdo • 

prošnji zaprosi. Kdor potuje ven breg 
dovoljenja, potuje na avojo lastno 
odgovornost, 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAEEGA KRAJA 
Od prvega julija je v veljavi no-

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave zamorejo ame-
riški , državljani dobiti svoje žene 
In neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke avoje mo* 

'že s katerimi so bile pred 1. juni-

Ijem 1A28. leta poročene, izven kvote. 

Jugoslovanska kvota znaSa Se ve-
dno 671 priseljencev letno. Po po-
loviee te krote so nprarlčenl sta« 
riSt ameriških državljanov, možje 
ameriSkih državljank. Id eo se po 
1. jnnija 1928. leta poročiU In po-
ljedelci, oziroma žene in neporo* 

- Sent otroci izpod 21. leta. enib. ne-
državljan or, ki so bili postavno 
pripuSčeni v to deželo za stalno tL 
vanje tu. Vsi ti Imajo prednost • 
kvoti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, aester, nečakov, neča-
kinj Itd., ki spadajo v kvoto breg 
vsake prednosti v isti, pa se n« 
sprejema nlkakih prošenj aa ama> 
rikanske vizeje. 

STATE BANK 
82 CERTLANDT STREET 

~ NEW YOBS -


